LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0069

EU Nr. 305/2011 Leistungserkldrung de

Elektrisch betriebene Feststellvorrichtungen (FreilauftiirschlieRer) fiir Drehfliigeltiren: DORMA ITS 96 FL

Vorgesehener Verwendungszweck des Bauprodukts gemaf der anwendbaren harmonisierten technischen Spezifikation: An Feuer-

und Rauchschutztlren zur Erfiillung der Anforderung der Fahigkeit auszuldsen

Hersteller: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System zur Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbesténdigkeit gemal EU Nr. 305/2011 Anhang V: System 1.

Die notifizierte Stelle MPA NRW 0432 hat die Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbesténdigkeit nach System 1 gemafl EU Nr.
305/2011 Anhang V vorgenommen und die Konformitatszertifikate ausgestellt: 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

Die Leistung des Produkts entspricht der erkldrten Leistung. Verantwortlich fiir die Erstellung dieser Leistungserkldrung ist allein der

Hersteller.

EU Nr. 305/2011 Declaration of Performance en

Electrically powered hold open devices (free-swing door closer) for swing doors: DORMA ITS 96 FL

Intended use of the construction product in accordance with the applicable harmonized technical specification: On fire and smoke
compartmentation doors to fulfil the self closing requirements of such doors.

Manufacturer: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System of assessment and verification of constancy of performance of the construction product as set out in EU Nr.305/2011 Annex
V: System 1

The notified body MPA NRW 0432 performed the assessment and verification of constancy of performance in accordance with
System 1 as set out in EU Nr. 305/2011 Annex V and issued the certificate(s) of conformity: 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

The performance of the product is in conformity with the declared performance. The declaration of performance is issued under the

sole responsibility of the manufacturer.

N° UE 305/2011 Déclaration des performances fr

Dispositifs de retenue électromagnétique pour portes battantes : DORMA ITS 96 FL

Utilisation prévue du produit du batiment conformément a la spécification technique harmonisée applicable: Sur les portes de
compartimentation du feu/fumées (pour satisfaire a 'exigence de capacité au déclenchement (verrouillage))

Fabricant : DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systéme d‘évaluation et de vérification de constance des performances conformément au Réglement du Parlement Européen n°
305/2011 Annexe V : Systéme 1.

L'organisme notifié MPA NRW 0432 a effectué I'évaluation et la vérification de constance des performances conformément aux
exigences du Systéme 1 selon le Réglement du Parlement Européen n® 305/2011 Annexe V et a établi le/les certificats de
conformité: 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0188.

Les performances du produit correspondent aux performances déclarées. La déclaration de performances reléve de la seule

responsabilité du fabricant.

DOP_0069_ITS96 FL.doc 1/8



LEISTUNGSERKLARUNG DORMA
DECLARATION OF PERFORMANCE

EC Ne 305/2011 Jexknapauus 3a usansnHeHue bg
KbM 3aLUATHY BPaTY NPY NOXAaP U AWM 33 U3MbIHEHUE Ha U3NCKBaHETO 3a 3ajelicTeaHe: DORMA ITS 96 FL

MpesBNAEHO U3MNON3BAHE Ha CTPOUTENHUSA NPOAYKT CLITIACHO NPUIOKUMATa XapMOHU3MpaHa TexHuuecka creyudukaus: Kem
3aLUMTHY BPaTy Npu NoXap 1 AVM 33 U3NLMNHEHWE Ha U3NCKBAHETO 3a 3ajeiicTBaqe.

Mpoussoguten: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal, lepmanuns

CucTema 3a OLEHKa 1t IPOBEPKa Ha YCTOMYNBOCTTa Ha U3MbHeHneTo cbriacHo EC Ne 305/2011 npunoxenue V: Cuctema 1.
YsegomeHnsT oprad MPA NRW 0432 e n3gbpLunn oLgHKa 1 NpoBepka Ha yCToYMBOCTTa Ha UanbiHeHueTo no Cucrema 1
cwbriacHo EC Ne 305/2011 npunoxenue V u e usgan ceprudukara(v) 3a ceoteeTtcraue 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

M3nbrHeHneTo Ha NPoAYyKTa € B CbOTBETCTBME C AEK/1appaHoTo U3NbIHEHVe. OTroBOpPHOCTTA 3a ChCTaBsAHe Ha Tasu Aeknapayna

33 U3NLIHEeHNE € CaMO Ha Npon3eoauTens.

Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) &. EU 305/2011 Prohlaseni o vlastnostech cz

Elektricky pohanéna zafizeni na stavéni otevieni dvefi: DORMA ITS 96 FL

Zamysleny stanoveny Uéel vyrobku podle aplikovanych harmonizovanych technickych norem: Na dvefich odolnych proti ohni a koufi
na spinéni pozadavku na spusténi

Vyrobce: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Plaiz 1 - 58256 Ennepetal

Systémy posuzovani a ovéFovani stalosti viastnosti stavebnich vyrobkl podle nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) €.
305/2011, pfiloha V: Systém 1.

Certifikované misto MPA NRW 0432 vykonalo posuzovani a ovéfovani stalosti vlastnosti stavebnich vyrobkd podle systému 1 ve
smyslu nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) &. 305/2011, pfiloha V a vystavilo Prohla$eni o shodé 0432-CPD-0037, 0432-

CPD-0189.
Vlastnosti vyrobku odpovidaji deklarovanym vlastnostem. Odpovédnym za zhotoveni tohoto Prohladeni o viastnostech je samotny

vyrobce.

EU Nr. 305/2011 Ydeevnedeklaration da

Elektrisk styrede fasthold til dgre: DORMA ITS 96 FL

Tilsigtet brug af byggevaren i overensstemmelse med den geeldende harmoniserede tekniske specifikation: Pa brand- og
regbeskyttelsesdgre, for at opfylde kravet til evnen til at udigse

Producent: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System for vurdering og kontrol af ydeevnens konstans i henhold til EU Nr. 305/2011 bilag V: System 1.

Det bemyndigede organ MPA NRW 0432 har gennemfgrt vurdering og efterpravelse af ydeevne efter System 1 i henhold til EU Nr.
305/2011 bilag V og udstedt overensstemmelsescertifikat 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

Produktets ydelse er i overensstemmelse med den deklarerede ydelse. Producenten alene er ansvarlig for udarbejdelsen af denne

ydeevnedeklaration.

EE ap18. 305/2011 AnAwon Amédoong el

HAekTpokivnTeg Blatagelg yia avakhivopeveg mopteg: DORMA ITS 96 FL

TpOTEIVOHEVN XPAON TOU TIPOIGVTOG TOU TOUEN BOUIKWY KATAOKEUWY, CUHGWVA HE TV I0XTouca EVOPMOVIGUEVN TEXVIKRA
Trpodlaypa@r: & TOPTES TTUPGCPAAEIGG KAl TTPOCTATIAG OTTd KATTVG, TTPOG EKTTARPWOT TG GTTaITAONS WS TTPOS TV IKavéTNTa
gvepyoTroinang

Karaokeuaotic: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

TUoTnua aflohdynong kal emaARBeUoNS TG aTaBepdnTag TG amédoong kard EE api6. 305/2011 MNapdptnua V: Zoompua 1.

O KoivotroInpévoc opyaviopds MPA NRW 0432 extéAeae v aglohdynon kai eTaARBEUCN g oTaBepoTnTag TG amédoong
clpewva pe 1o uomua 1 katd EE apiB. 305/2011 MapdpTnua V kai e6£6woe 1o/10 MioTotrommKoe/d Zuppoppwong 0432-CPD-

0037, 0432-CPD-0189.
H amé500n ToU TTPOIOVTOG QVIATTOKPIVETQI TFPOS TV aTréBoon TTou dnAwenke. H apodoa diAwon amédoang exdideral He

QTTOKAEIOTIKA £UBUVI TOU KOTUOKEUQOTR.
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE N.° 305/2011 Declaracion de rendimiento es

Dispositivos de retencién electromagnética para puertas batientes: DORMA ITS 96 FL

Finalidad prevista del producto de construccion conforme a las especificaciones técnicas armonizadas aplicables: En puertas
cortafuego y protectoras contra humo, para cumplir los requisitos de capacidad

Fabricante: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistema para la evaluacién y verificacién de la constancia de rendimiento conforme a UE n.° 305/2011 Anexo V: Sistema 1.

E! organismo notificado MPA NRW 0432 ha realizado la evaluacion y verificacion de la constancia de rendimiento conforme al
Sistema 1 con arreglo a UE n.° 305/2011 Anexo V y expedido el/los certificado/s de conformidad 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.
El rendimiento del producto se corresponde con el declarado. El fabricante es el unico responsable de la elaboracién de la presente

declaracion de rendimiento.

ELi nr 305/2011: Toimivusdeklaratsioon et

Po6rduksi lahti hoidvad elektertoitega seadmed: DORMA ITS 96 FL

Ehitustoote sihtotstarbeline kasutus vastavalt kohaldatavale tihtlustatud tehnilisele kirjeldusele: Tule- ja suitsutbkketsoonide ustel, et
tdita vabastamise vdime nduet.

Tootja: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Siisteem ehitustoote usaldusvéarse toimivuse hindamiseks ja kontrollimiseks vastavalt ELi deklaratsiooni nr 305/2011 V lisale:
Siisteem 1

Teavitatud asutus MPA NRW 0432 viis 14bi usaldusvaarse toimimise hindamise ja kontrollimise vastavalt stisteemile 1, nagu on
satestatud ELi deklaratsiooni nr 305/2011 V lisas, ja véljastas vastavussertifikaadi(d) 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

Toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Toimivusdeklaratsioon on véljastatud tootja ainuvastutusel.

EU N:o 305/2011 Suoritustasoilmoitus fi

Sahkdisesti ohjatut aukipitolaitteet kdéntdoviin: DORMA ITS 96 FL

Rakennustuotteen aiottu kayttGtarkoitus sovellettavan yhdenmukaistetun teknisen eritelmén mukaisesti: Palo- ja savusulkuovissa
varmistamaan vaatimusten mukaisen toiminnan.

Valmistaja: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Rakennustuotteen suoritustason pysyvyyden arviointi- ja varmennusjarjestelmé EU-asetuksen N:o 305/2011 liitteen V: jarjestelmé 1
mukaisesti.

limoitettu laitos MPA NRW 0432 on suorittanut suoritustason pysyvyyden arvioinnin ja varmennuksen jarjestelmén 1 mukaan EU-
asetuksen N:o 305/2011 liitteen V mukaisesti ja mydntényt vaatimustenmukaisuustodistuksen 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.
Tuotteen suorituskyky vastaa ilmoitettua suorituskykya. Valmistaja on yksin vastuussa taman suoritustasoilmoituksen laatimisesta.

EU-sz. 305/2011Teljesitménynyilatkozat hu

Villamos miikédtetést régzitberendezések nyiléajtokhoz: DORMA ITS 96 FL

Az épitési termék tervezett alkalmazasi célja az alkalmazandé harmonizalt miszaki specifikacié alapjan: Tlz- és fustvédelmi ajtokon
ezen ajtok kioldasi kdvetelményeinek teljesitéséhez.

Gyarté: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

A teljiesitmény allandésaganak értékelésére és ellendrzésére szolgalo rendszer az EU 305/2011 rendelet V. meliéklete szerint: 1.
rendszer

Az MPA NRW 0432 bejelentett szerv a teljesitmény allandésaganak értékelését és ellendrzését a 305/2011/EU rendelet V.
mellékiete szerint elvégezte, és a 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189 megfeleldségi tanusitvany(oka)t kiallitotta.

A termék teljesitménye megfelel a deklaralt teljesitménynek. A jelen teljesitménynyilatkozat kidllitasaért kizarélag a gyarto felelSs.
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE Nr. 305/2011 Dichiarazione di prestazione it

Dispositivi elettromagnetici fermoporta per porte girevoli: DORMA ITS 96 FL

Utilizzi previsti per il prodotto edilizio ai sensi delle specifiche tecniche armonizzate applicabili: A porte antincendio ed antifumo per il
soddisfacimento dei requisiti per la capacita di attivazione

Produttore: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistema per la valutazione e la verifica della costanza della prestazione a norma della direttiva UE N. 305/2011 Allegato V: Sistema
1.

L'ente notificato MPA NRW 0432 ha eseguito la valutazione e la verifica della costanza della prestazione per il sistema 1
conformemente alla direttiva UE N. 305/2011 Allegato V ed ha emesso il/i certificato/i 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

La prestazione del prodotto corrisponde alle prestazioni dichiarate. La responsabilita per la redazione di questa dichiarazione di

prestazione € del solo produttore.

ES reglamentas Nr. 305/2011 Eksploataciniy savybiy deklaracija It

Elektriniai $vaistiniy dury atvérimo fiksavimo jtaisai: DORMA ITS 96 FL

Statyby produkto paskirtis pagal taikomas darnigsias technines specifikacijas: Priesgaisrinéms ir ddmy kameros durims, siekiant
patenkinti i$&jimo reikalavimg

Gamintojas: ,DORMA GmbH + Co. KG* ~ DORMA Platz 1 — 58256 Ennepetal

Statyby produkty vertinimo sistema ir eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimo patvirtinimas atlikti, kaip nurodyta ES Nr.
305/2011 V priede: 1 sistema

Notifikuotoji jstaiga MPA NRW 0432 eksploataciniy, savybiy pastovumo vertinima atliko pagal 1 sistema, kaip nurodyta ES
reglamento Nr. 305/2011 V priede ir isdavé atitikties sertifikata (-us) 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.

Produkto eksploatacines savybés atitinka nurodytasias eksploatacines savybes. Atitikties deklaracija idduota i§imtinai gamintojo

atsakomybe.

ES Nr. 305/2011 ekspluatacijas ipasibu deklaracija v

Virpuldurvju elektriskas blokésanas ierices: DORMA ITS 96 FL

Blvizstradajumam paredzétais bavizstradajuma lietojums, kas noteikts piemérojamas saskanotajas tehniskajas specifikacijas: Uz
ugunsdro$ibas nodaljjumu durvim, lai nodrosinatu $adu atvér8anos.

Razotajs: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Bivizstradajuma ekspluatacijas Tpasibu noturibas novértéjuma un parbaudes sistéma, ka noteikts standarta ES Nr.305/2011

V pielikuma: 1. sistéma.

Norikota iestade MPA NRW 0432 veica ekspluaticijas Tpasibu noturibas novértgjumu un parbaudi saskana ar standarta ES Nr.
305/2011 V pielikuma: 1. sistéma prasibdm un izsniedza atbilstibas sertifikatu(-us) 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.
Izstradajuma ekspluatacijas Tpasibas atbilst noraditajam. RaZotajs uzpemas pilnu atbildibu par izsniegto ekspluatacijas Tpasibu

deklaraciju.

EU nr. 305/2011 Prestatieverklaring nl

Elektrische open-standhouders voor draaideuren: DORMA ITS 96 FL

Beoogde gebruiksbestemming van het bouwproduct conform de toepasselijke geharmoniseerde technische specificatie: Op brand-
en rookcompartimenterende deuren ter voldoening aan de vereiste van zelfsluitendheid voor deze deuren.

Fabrikant: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systeem ter beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid conform EU nr. 305/2011 bijlage V: systeem 1.

De genotificeerde instantie MPA NRW 0432 heeft de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid volgens systeem 1
conform EU nr. 305/2011 bijlage V uitgevoerd en het/de conformiteitscertifica(a)t(en) 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189 toegekend.
De prestaties van het product komen overeen met de toegezegde prestaties. De verantwoordelijkheid voor de opstelling van deze

prestatieverklaring draagt uitsluitend de fabrikant.
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE 305/2011 Deklaracja wiasciwosci uzytkowych .. pl

Przytrzymywacze elektryczne otwarcia drzwi rozwieranych i wahadtowych: DORMA ITS 96 FL

Zastosowanie (zamierzone uzytkowanie) produktu budowlanego zgodne ze stosowng zharmonizowang specyfikacjg techniczna:
Do drzwi przedziatowych przeciwogniowych i przeciwdymnych w celu speinienia wymogu zdolnoéci do zwolnienia.

Producent: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System oceny i weryfikacji niezmienno$ci wiagciwosci uzytkowych produktu budowlanego wedtug opisu w UE 305/2011 Aneks V:
System 1

Jednostka notyfikowana MPA NRW 0432 dokonata oceny i weryfikacji niezmiennosci wtagciwosci uzytkowych zgodnie z Systemem
1 wedtug opisu w UE 305/2011 V oraz wystawita certyfikat(y) zgodnosci 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0188.

Wihasciwosci uzytkowe produktu sg zgodne z deklarowanymi whasciwosciami uzytkowymi. Deklaracja wiasciwosci uzytkowych

zostata wystawiona na wytacznag odpowiedzialno$é producenta.

UE N° 305/2011 Declaragdo de Rendimento pt

Dispositivos de retengdo de abertura electromagnéticos: DORMA ITS 96 FL

Aplicagdes deste produto para a construgdo civil, de acordo com a especificagdo técnica harmonizada aplicavel: Em portas de
proteccao contra fogo e fumo para cumprimento da sua possibilidade de disparar a capacidade.

Fabricante: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistema para avaliagao e verificagdo da constancia do rendimento segundo UE N° 305/2011 Anexo V: Sistema 1.

A entidade notificada MPA NRW 0432 realizou a avaliagdo e a verificagdo da consténcia do rendimento de acordo com o Sistema 1
segundo UE N° 305/2011 Anexo V, e emitiu o(s) Certificado(s) de Conformidade 0432-CPD-0037, 0432-CPD-018¢9.

O rendimento do produto corresponde ao rendimento declarado. O fabricante é o tnico responsével pela emissdo desta Declaragdo

de Rendimento.

Regulament UE nr. 305/2011 Declaratie de performantd ro

Dispozitive de blocare actionate electric pentru usi batante: DORMA ITS 96 FL

Scopul preconizat de utilizare al produsului pentru constructii in conformitate cu specificatia tehnicd armonizata aplicabild: La usi
antifoc si usi antifum pentru indeplinirea cerintei privind capacitatea de declangare

Producator;: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistem de evaluare si verificare a constantei performantei conform Regulamentului UE nr. 305/2011 Anexa V: sistemul 1.
Organismul notificat MPA NRW 0432 a efectuat evaluarea si verificarea constantei performantei in cadrul sistemului 1 in
conformitate cu Regulamentul UE nr. 305/2011 Anexa V si a emis certificatul(certificatele) de conformitate 0432-CPD-0037, 0432-

CPD-0189.
Performanta produsului este in conformitate cu performanta declaratd. Aceasté declaratie de performanta este emisa pe

rdspunderea exclusivad a producatorului.

EU Nr. 305/2011 Izjava o zmogljivosti si

Elektrine naprave za nadzor zapiranja vriljiv krilnih vrat: DORMA ITS 96 FL

Predvidena namenskost stavbnega produkta v skladu z veljavno usklajeno tehni¢no specifikacijo: Na protipoZarnih in proti dimnih
vratih za izpolnitev zahteve 0. moznosti sproZitve.

Proizvajalec: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistem ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti zmogljivosti v skladu z ES $t. 305/2011 priloga V: sistem 1.

Registriran organ MPA NRW 0432 je opravil ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti zmogljivosti po sistemu 1, v skladu z ES
&t. 305/2011 priloga V in izdal potrdilo/a o skladnosti z 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0188.

Vzdrzljivost izdelka je v skladu z navedenimi lastnostmi. Za sestavo te izjave o zmogljivosti je odgovoren samo proizvajalec.
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LEISTUNGSERKLARUNG DORMA
DECLARATION OF PERFORMANCE

Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 305/2011 Vyhlasenie o parametroch sk

Elektricky ovladané zariadenia nastavujlice otvorenie oto¢nych dveri: DORMA ITS 96 FL

Zamyslany tcel pouzitia vyrobku podfa aplikovanych harmonizovanych technickych noriem: Na dveréach odolnych proti ohfiu a dymu
na spinenie poZiadavky na spustenie.

Vyrobca: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systémy posudzovania a overovania stalosti viastnosti stavebnych vyrobkov podla nariadenia Eurdépskeho parlamentu a Rady (EU)
&. 305/2011, priloha V: Systém 1.

Certifikované miesto MPA NRW 0432 vykonalo posudzovanie a overovanie stalosti vlastnosti stavebnych vyrobkov podla systému 1
v zmysle nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 305/2011, priloha V a vystavilo Vyhlasenie o zhode 0432-CPD-0037,

0432-CPD-0189.
Parametre vyrobku zodpovedajl deklarovanym parametrom. Zodpovednym za zhotovenie tohto Vyhldsenia o parametroch je

samotny vyrobca.

EU Nr. 305/2011 Prestandadekliaration sv

Elektriskt mandvrerade dorruppstaliningsbeslag for svangddrrar: DORMA ITS 96 FL

Avsedd anvindning av konstruktionsprodukten enligt den tilldmpliga, harmoniserade, tekniska specifikationen: P& brand- och
rokskyddsdérrar for att uppfylla kravet pa férmaga att utldsa funktionen

Tillverkare: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal

System fér bedémning och kontroll av prestandabestandigheten enligt EU nr. 305/2011 bilaga V: system 1.

Det anmélda organet MPA NRW 0432 har utfdrt beddmningen och kontrollen av prestandabesténdigheten enligt system 1 i enlighet
med EU nr. 305/2011 bilaga V och har sammanstallt konformitetscertifikatet/~certifikaten 0432-CPD-0037, 0432-CPD-0189.
Produktens prestanda motsvarar den angivna prestandan. Tillverkaren ansvarar ensam fér utstdliningen av denna

prestandadeklaration
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

Erklérte Leistung

DORMA

Wesentliche Merkmale

Leistung

Harmonisierte technische
Spezifikation

Fahigkeit auszulésen und
Dauerfunktion der
Fahigkeit auszuldésen

= Anwendungsklasse 3

s Feststellungsgrofie EN3-6

= Anwendbarkeit an Feuer- u. Rauchschutztiiren Klasse 1
= Sicherheit Klasse 1

= Dauerfunktion 500000 Zyklen Kiasse 8

= Sehr hohe Korrosionsbestandigkeit Klasse 4

Selbstschliefiend

= Schlieflen von Tlren aus mindestens 105° Turéffnung Klasse 3
= T{rschliefergrole EN3-6

= Anwendbarkeit an Feuer- u. Rauchschutztliren Klasse 1

= Sicherheit Klasse 1

= Temperaturabhéngigkeit bei +40°C und -15°C: >=3s <=25s

= Endschlag

= Einstellbare TirschlieRergréfie

Dauerhaftigkeit
selbstschlieRend

= Dauerfunktion 500000 Zyklen Klasse 8
s Sehr hohe Korrosionsbesténdigkeit Klasse 4

Gefahrliche Substanzen

= Besonders besorgniserregende Stoffe < Grenzwerte

EN1155:1997 + A1:2002

Declared performance

Essential characteristic

Performance

Harmonised technical
specification

Ability to release and its
durability

= Category of use grade 3

= Hold-open power size EN3-6

= Suitability for fire/smoke door use grade1
= Safety grade 1

= Durability 500000 cycles grade 8

= Very high corrosion resistance grade 4

Self-closing

= Closing door from at least 105° open grade grade 3

= Door closer power size EN3-6

= Suitability for fire/smoke door use gradet

= Safety grade 1

= Temperature dependence +40°C and -15°C: >=3s <=25s
= Latch control

= Adjustable closing force

Durability of self-closing

= Durability 500000 cycles grade 8
= Very high corrosion resistance grade 4

Dangerous substances

= Substances of very high concern < threshold values

EN1155:1997 + A1:2002
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

Expression des performances

Norme européenne

(déverrouillage)
et son endurance

Dispositifs de fermeture de porte avec amortissement (ferme-
porte) EN3-6

Aptitude pour une utilisation sur des blocs-portes résistant au feu
et/ou étanches aux fumées grade 1

Sécurité grade 1

Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8

Résistance trés élevée a la corrosion grade 4

Fermeture automatique

Permettant une fermeture de porte depuis un angle minimum
d'ouverture de 105° grade 3

Force du fermeporte EN3-6

Aptitude pour une utilisation sur des blocs-portes résistant au feu
et/ou étanches aux fumées grade 1

Sécurité grade 1

Constance de température +40°C et -15°C: >=3s <=25s
Accélération finale

Force réglable

Endurance de la
fermeture automatique

Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8
Résistance tres élevée a la corrosion grade 4

Substances dangereuses

Substances extrémement préoccupantes < valeurs limites

Essentiel Performances

caractéristique harmonisée

Capacité au = Catégorie d'utilisation grade 3

déclenchement o EN1155:1997 + A1:2002

Unterzeichnet fur den Hersteller und im Namen des Herstellers / Signed for and on behalf of the manufacturer by /

Signé pour le fabricant et en son nom par

/]

V.
Ennepetal, 14.05.2013

/ <

C chubert
AChief Operations Officer

/

DOP_0069_ITS96 FL.doc




